
esetre sem oly tények, amelyeknek 
bekövetkezése ennek a sokatszen- 
vedett úépnek megkönnyebbülést 
hozhatna.

Nem, mi nem a választójogot 
tartjuk a szőnyegre kerülő javas
latok közűi a legfontosabbnak, mi

gyakorlatiasság és szív szerint is 
azoknak a javaslatoknak a mielőbbi 
megtárgyalását és életbeléptetését 
kivánjuk, amelyek a munkásnép 
bajainak kisebbedésére, szenvedé
sének enyhítésére szolgálnak. Ne
künk nem a hatalom fáj, azt sem
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Miként a történelem az egyes nem
zetek, vagy az emberiség életében előfor
duló fontos eseményeknek hiteles előadá
sa, épugy a monográfia kisebb területek 
részletes történelme, mely magába kell, 
hogy foglalja a történetírás összes segéd
tudományait: a kronológiát, földrajzot, 
régiségtant, embertant, néprajzot, statisz
tikát, stb.-t, a történeti hűségnek s a va
ló jelennek leglelkiismeretesebben ellen
őrzött adataival. A világháború s a tria
noni országcsonkitás a meghagyott or
szágrészben annyi gazdasági, népességi s 
történelmi átalakulást idézett elő, mely
nek megyénkénti, városonkénti, sőt köz- 
ségenkénti részlettanulmánya manapság 
már szinte életszükségletként jelentkezik. 
A szülőföldjét szerelő, vagy a hivatása 
által odakötött ember sóvárogva nyúl ma 
minden olyan tanulmánymunka után, 
niely az általa ismert, vagy lakott ország
rész történelmével s legújabb fejlődésével 
foglalkozik.

Mi sem természetesebb, hogy ami
dőn az elmúlt év második felében Salgó
tarjánt és környékét úgyszólván házan
ként bejárták a „Magyar Városok Mo
nográfiája Kiadóhivataláénak kiküldöttei 
s tekintélyes vármegyei és városi urakra 
hivatkozva gyűjtötték a megrendeléseket 
Nógrád és Hont vármegye monográfiá
jára, a mai rossz gazdasági viszonyokat 
meghazudtoló nagyszámú megrendelők 
egy olyan munkára számítottak, mely

vizsgáljuk, hogy különféle szavažó 
rétegek bekapcsolásával vagy kire
kesztésével lehet-e Rothstein Mór 
és társai mandátumát biztosítani, 
nekünk az a gondunk, hogy az 
emberi megélhetéshez szükséges 
legelemibb kincset törvénybe íras
sák s minden dolgozni akaró ma
gyarnak munka jusson.

Mi azt várjuk, az uj javasla
tok legelseje a munkaadó és mun
kás teljes paritása, de egyben 
megértése alapján is olyan légkört 
teremt ezen a bányászvidéken, 
hogy a kenyérkérdések tárgyalá
sainál minden esetben az igazság, 
méltányosság és emberiség fög 
dominálni.

ií . .4 *.

Meghazudtolnánk a lapunk 
fölé irt címet, ha nem a munka és 
munkás érdekében való javaslato
kat követelnénk mindenekelőtt,. A 
választójogi viták hatalmi és poli
tikai kérdések boncolgatására, talán 
elkeseredett vitákra vezetnek) ahol 
a végén a politikai győzök és le
győzőitek maradnak ugyan á csata
téren — de a legnagyobb sebgi, a 
nemzet s annak egyik legértéke
sebb rétege ez — a munkásság 
kapja, mert feldarabolják és ré
szekre tépik. Mi pedig nem sebe
ket, nem széthúzást hirdetünk és 
akarunk, hanem ellenkezőleg, gyó
gyulást, egységet, összefogást a 
szenvedő munkásság érdekében;

Igenis jöjjön tehát minderiék- 
előtt az érdekképviseleti javaslát, 
amely a munka értékelését, a mun
kás megbecsülését, előbbrejutását 
van hivatva megteremteni. • Sz. I. ...... — ■■ í Ó iU —

Az Oltáregylet 
müsoros estje.

Január 5-én rendezte a ferencrendi 
plébánia Oltáregylete műsoros estjét a 
Róm. Kath. Olvasókör nagytermében. Az 
egyesület vezetősége nagy hozzáértéssel 
és áldozatkészséggel állította össze az est 
műsorát s valóban ez az előadás kitűnő 
szereplőivel és magas-szinvonulu számai
val minden tekintetben kiválót nyújtott. 
A műsor kellemes meglepetése volt már 
az is, hogy az unalomig ismételt zene- és 
énekszámok helyett csupa uj, vagy ná
lunk rég nem hallott darabot hozott.

A műsor első és utolsó számát — 
Rossini: Nyitány a „Semiramis“ c. ope
rából, Donizetti: Ábránd a „Lammenn- 
vóri Lucia“-ból — valamint a táncszá
mok kísérőzenéjét abányazenckar 
adta elöVjlezsál Richard kar
nagy vezényletével. Nemcsak mi állapít
juk meg, hanem a szereplő művészek is 
mondták, hogy a bányazenekar valóban 
kiválóan végezte feladatát. Ugylátszik, 
hogy a karnagy lelkes fáradozása, nagy 
mesterségbeli tudása, a zenészek nagy
szerű összeforrottsága, a sok szereplés 
egyre tökéletesebbé és kiforrottabbá teszik 
a zenekar munkáját

A műsor második száma dr.Jánossy 
Ödönné elnöknő megnyitó beszéde volt, 
amelyben rámutatott az ilyen egyesületi 
műsoros estek nagy társadalmi éš erköl
csi hatására s nevelő erejére. Kere
setlen stílusú rövid beszéde mind formá
jában, mind tartalmában tökéletes volt s 
hatását még tokozta nyugodt, biztos és 
közvetlen előadása is.

Aradi Z s o ľ t, a Korunk Szava 
szerkesztője, kinek irodalmi munkásságát 
legutóbb ismertettük, „Az uj világról c. 
adott elő. Előadásában az élet nagy prob
lémáiról annak az uj európai kath. ifjú 
nemzedéknek a .vallbmását és véleményét 
ballöttük, amelynek'a fellépése taláh

egyetlen örvendetes és biztató jelensege 
a háború utáni tragikus időknek. Aradi 
Zsolt rámutatott azokra a különböző po
litikai, szociális és gazdasági forradalmakra 
és kísérletekre, amelyek ma az egész vi
lágot valami lázas nyugtalanságban és bi
zonytalanságban tartják. Ebben a nagy 
forrongásban, nyugtalan kezdeményezés
ben már jelentkezik sok minden az uj 
világból, de még nem ez az igazi uj vi
lág. Egy uj hős-ideái kezd már kibonta
kozni a nagy khaoszból. Ez egészen más 
típus, mint a végi világ hőse volt, lehe
tett az akár nagy politikus, akár nagy 
hadvezér, tudós, vagy korunk szánalma
san eltorzult hős-ideálja: a boxbajnok, 
vagy a mozi és színházi sztár. Az uj hős 
a szent és hős kettős alajából nő ki. Elő
adásának talán legmegkapóbb része ép
pen ennek a szent-hős alaknak a meg
rajzolása volt s ez tett a közönségre is 
a legmélyebb hatást. Itt éreztük meg leg
jobban a jövőt formáló uj erők jelentke
zését Aradi Zsolt rámutatott arra is, hogy 
az uj világ nehéz és sok áldozatot kí
vánó küzdelmek között fog megszületni 
s rajtunk fog múlni, hogy ebből a nagy 
küzdelemből milyen világ alakul majd ki. 
A közönség végig nagy figyelemmel kí
sérte az előadást s utána meleg ünnep
lésben részesítette az előadót, akinek be
szédéből hiányoztak a pódiumok hiteljü- 
ket vesztett, elhasznált frázisai, de egy
szerű, szinte puritán mondatai mögött ojt 
lüktetett a meggyőződés és az átéltség 
ereje és igazsága.

A műsor következő száma Lauri
sin Lajosnak, a m. kir. operaház 
művészének és legelső tenoristájának az 
éneke volt. A közönség nagy tapssal fo
gadta a kiváló művészt, akit már az 
előbbi salgótarjáni szerepléseikor is na
gyon megszeretett. Laurisin előadás első 
részében: Kienzl: Ária „A bibliáé ember
ből és Szabados: Fohász „A bolond“-ból; 

(Tarnay; Nézd és Lavotta: Mea culpa 
c, müveket adta elől Laurisin tiszta)

csengő és igen széles skálájú hangja,, nagy 
énektudása, előadóművészeié, magával 
ragadó temperantuma s az égész lényéből 
kiáradó meleg liraisága igen megfogja a 
közönség lelkét s valami lázas, forró han
gulatot teremt az egész teremben. Ez a 
nagy hatás átragadt a művészre is s a 
közönség lelkesedésének láttára még két 
pompás számot adott elő (1. Ária a „Ri- 
goleltó-ból, 2. Bordal a „Ninon“-bóIJ. 
Ezt a két számot a nekilelkesűlt művész 
talán még nagyobb művészettel adta elő 
s a közönség lelkesedését oly magasra 
fokozta velük, hogy alig lehetett a foly
tonos tetszésnyilvánításnak a végét ki
várni. — Az énekszámokat R ô d e r 
Alfréd kisérte zongorán. Olcsó, laikus 
bókok helyett írjuk ide, hogy Laurisin 
Lajos, akinek bizonyára sok előkelő zon
gorista kísérője volt, a legnagyobb elis
meréssel nyilatkozott Rőder Alfréd zon
gorajátékáról.

Laurisin Lajos énekszámai után a 
a műsor mindkét részében Kőszeghy 
Ferenc és Hidas Hédy, am. kir. 
operaház nagyszerű szóló táncosai mutat
ták be művészetüket Strausz : Kék Duna- 
keringő és Sallang Berty ; Práter csárdás 
előadásával. A két művész szereplése nem 
puszta tánc volt, lunein iga7i színpadi 
játék, valóságos pantomim. Különösen a 
Kék Duna keringöl ő! varázsolt < gész kis 
történet a művészek megeleveni ö mimi
kája. A csárdásnál már a jáléko< elemek 
kevésbbé érveny«i»Üitek : ill a z< ne min
dent magával sodró ereje, az igazi ma- 
Éyar tánc ritmusának rohanlató dinrfmi- 

ája és szinte szédületes tempója vette 
igénybe a táncosok minden erejét és mű
vészetét. A táncnak ez a nagyszerű len
dülete a közönséget is magával ragadta 
ugý, hogy az nagy hosszú tapssal jutal
mazta a művészek kitünően sikerült 
táncszámait.

A műsoros est igazi meglepetésé 
volt Sik Sándor A Krisztus-királyhoz C< 
hires, nagy költeményének nagyszerű elő

adása. A költeményt Nagy Béláóé 
szavalta, Sik verse nehéz feladat elé ál
lítja a szavalót Ez a hatalmas Óda sžé- 
lesivelésü, túlságosan zsúfolt mondataival, 
amelyekben annyi szenvedély, oly šok 
nagy gondolat, annyi megrázó kép vál
togatja egymást, inkább szavaló-kórusnak 
való. S a költeményt éppen zsúfolt tar
talma miatt megérteni sem könnyű, fehát 
az előadónak erre is figyelemmel kellett 
lennie. Ennek ellenére Nagy Béláné min
dent kihozott .a költeményből, amit hang
gal ki lehet hozni. Előadását elevédné 
tette a költemény tartalmának teljés át- 
érzése és megértése. Hangját jó ökonó
miával úgy osztotta be, hogy mindvégig 
bírta a vers újból és újból kitörő förfis- 
simóit A közönség szinté lenyűgözve 
hallgatta ezt a művészi előadást, melynek 
méltó lezárása volt a „Hegyi beszédét“ 
ábrázoló élőkép. A „Zarándokok kará
nak“ halkan felzengő melódiája kísérte 
át a közönség figyelmét a kôltérňénýtól 
az élőképhez, mely ebben a különös hán- 
«ulatban szinte vizíószerünek hatolt. B.

kovács Károly igazán egyszerű' eszközök
kel — azonban úgy látszik mindig ezek 
a legkifejezőbbek és legmüvészíebbelc — 
varázsolta elénk a krisztusi kor megszen
telt világát. Eiischcr Béláné, Sinkovjts 
Jánosné, Donászy Magda, Horváth Lénké, 
Horváth Gitta, Bender Lajos, Horváth 
László, Hunyár Ádám, Dr. Lapsáűszky 
János, Malomhegyi István, Bcrtý Tértke 
és Laci, Rőder Teriké és Zsuzsikéi Vo
gel Elvira az élőkép szereplői korhű ru
házatukkal, ügyes pózaikkal* és atcWfi?je- 
zésükkel teljessé tették a jelenéi diü¥éizi 
hatását, melynek szépségével alig tudótt 
betelni a közönség. ,

Az Oltár-egylet- vezetősége ezzel a 
minden tekintetbén sikerült műsoros élt
jévé! igazán megérdemelte, hogy a várba 
közönsége zsúfolásig megtöltötte a Katii. 
Kör nagytermét és ekjétől végig egyfdr- 
ma érdeklődéssel hallgatta végig a rnüsbr 
változatos' és mindig magasszinvonadu 
fámáit, Swwfiky JtóW.

Telefonszám  : 58.
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Monográfia.
felöleli egy vármegye minden történetirási 
követelményét s méltó lesz hitelességében, 
lelkiismeretességben, kiállításában mind 
a hivatkozott urak közismert puritánsá
gához, mind a mű igen tekintélyes árához.

A monográfia az utóbbi napokban 
jutott el a megrendelőkhöz s enyhén szól
va, rendkívüli csalódást okozott. Külső 
kiállítása még csak kielégítő, tartalma 
azonban sok kívánni valót hagy hátra. 
Részletes bírálásához e rovat terjedelme 
nem elegendő, csupán általánosságban 
mondhatjuk, hogy nevére érdemtelen, mert 
hiányzik belőle sok helyen a történeti hű
ség, az alaposság, a háború utáni fejlő
dési folyamat különféle megvilágítása. A 
személyi adattár, minthogy nem a köz
életi szereplés szem előtt tartásával álli/- 
tatott össze, hanem a megrendelők élet
rajzi felsorolását tartalmazza, egyáltalán 
nem tükrözi vissza azt a képet, melyet a 
vármegyében élő közéleti férfiak előkelő 
csoportja ma nyújt. A személyi adattár 
jelentékeny része — tisztelet a kivételnek 
— önreklamirozás, önelőléptelés, önkine
vezés s a valótlan adatoknak halmazata, 
helyenként a legponyvább stílusban és 
sok-sok iráshibával.

Az egész könyv azonban egy tekin
tetben mindenesetre korhű, lerí róla a fe
lületesség, a minéle'iőbbi piacra dobás vá
gya s az „üzletnek" csábitó szaga.

(—ány.)

Az uj javaslatok.
A kormány az ujesztenő ele

jén korszakalkotó uj javaslatokat 
terjeszt a képviselőház elé, hogy 
azokat törvényerőre emeltesse. A 
választójogi reform, az érdekkép
viseleti törvény, a telepítési terve
zet stb., mind olyan szükségletei 
az országnak, hogy azok mielőbb 
való tárgyalása, életbeléptetése csak 
javára válhatik a gazdasági és bel
politikai megnyugvást kereső nem
zetnek.

Mi magunk részéről is csak 
várakozással, megnyugvással és bi
zalommal tekintünk az uj törvény
javaslatok nyilvánosságra kerülése 
elé. Hitünk, hogy az uj törvények 
é bányászvidéknek is az óhaját 
fogják napfényre hozni s gazdasági 
előbbrejutásban is jelentős lépés
nek fognak bizonyulni.

Mi csak a sorrend követelé
sében nem értünk egyet a balol
dali sajtó hangos orgánumaival. Mi 
igenis nem a választójogi javasla
tokat tartjuk mindenekelőtt való
nak, amelyeknél különösen a bal
oldali szájíz szerinti megalkotása, 
szerintünk egyáltalában nem ír 
minden sebünkre és egyáltalában 
nem jelenti az aranykor kezdetét. 
Ez csak reménykedéseket jelent 
bizonyos aspirációk teljesülése szem
pontjából. ‘Ezek is csák reményke
dések egyes személyek és pár- 
tocskák számára, amelyeket majd 
megsemmisít a magyar nép józan
sága és ítélni tudása — de semmi-
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Revizió
előrevinnénk a revízió ügyét, ha a he* 
lyett, hogy milliókat dobunk ki revíziós 
propagandafüzetekre, melyeket a külföld 
úgyse olvas el, inkább kiadnánk a mo
dern szlovenszkói irók müveit I Mennyi
vel közelebb hoznánk őket magunkhoz, 
ha látnák, hogy nemcsak tanítómestereik 
voltak magyarok (Petőfi, Ady, stb.), ha
nem olvasóik is.
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szükséges annak a szellemnek a további 
folytatása, amely a római megegyezésből 
kiárad. Komolyan és őszintén kell töre
kedni a békés együtmüködés és megértés 
szellemére minden érdekelt félnek. Mi
után a nemzetek közötti életben ennek 
tünetei máris mutatkoznak, módunkban 
áll már a közel jövőben revíziós célki
tűzéseinket Európa politikai fórumai előtt 
reális formában előhozni.

Önként következik ez a római meg
egyezésből, amely azt ajánlja, hogy az 
érdekelt államok a megértés és a béke 
szellemében rendezzék az egymás közötti 
viszonyt. Mi készek vagvunk ilyen meg
állapodásokat létrehozni. S mikor ezt 
tesszük, bízunk ahhoz, hogy ezeken a 
tárgyalásokon valóban a tárgyalások és 
nem a diktátumok szelleme fog érvénye
sülni. A diktálás szelleme kezd eltüne
dezni Európa színteréről. Minden nemzet 
érezhette, hogy a parancsuralom failyen 
légkört teremt. Az elközelgő tárgyalások
nak a bizalom, a megértés és a kölcsö
nös engedmények jegyében kell, hogy 
lefolyjanak, mert ez biztosítja azt, hogy 
nemcsak az egyik féltől lehet áldozatot 
követelni, de a másiknak is meg kell 
hoznia Európa és jövője érdekébe a maga 
áldozatát. Ilyen szellemben nincs akadálya 
annak, hogy létrejöjjön az őszinte kien- 
gesztelődés. Magyarország válalja azt, 
amit áldozathozatalban a megbékélés ô 
tőle megkövetel. Válalja az áldozatot 
egy minimális programmon belül, amely 
minimális programm magában fogtállá a 
nemzet törekvéseinek nagy célkitűzéseit: 
a revízió hármas programmpontját, amely
ből több föláldoznivaló nem marad szá
munkra.

Kaptuk az alábbi levelet: 
(Hozzászólás a villanykérdéshez.) 

Mélyentisztelt Főszerkesztő Ur I 
Nagybecsű lapja XIII. évf. 2. szá

mában olvastam a villamos-áramot eladó 
Részvénytársulat ellen elhangzott pana
szokat. Mivel én is aközé a tengernyi 
áramfogyasztó közé tartozom, akik drága 
pénzért élvezik ezt a villanyfényességet, 
megragadták figyelmemet az idevonatkozó 
sorok és a magam panaszaiban is mint
egy kis könnyebbülést éreztem, amikor 
láttam, hogy ez a nagyfontosságu közér
dekű kérdés valakinek helyes elgondo
lásából és Főszerkesztő Ur szives enge- 
delméből „A Munka“ hasábjain a nyil
vánosság elé 1 érült.

Mélyentisztelt Főszerkesztő Uil Szí
veskedjék jelen soraimnak nb. lapjában 
helyt adni, hogy én is hozzászólhassak 
ehhez a kérdéshez és igen szeretném, ha 
a hozzászólások sorozata következne és 
jelenne meg a nyilvánosság előtt, hogy 
ezáltal fel lehetne rázni ebben a kérdés
ben alaptényezőnek számi tó 
áramfogyasztók nagytömegét, 
mert ma, amikor a hatalmas tőkék is 
kartellekbe tömörülnek érdekeik megvé
dése szempontjából, fontos volna, hogy 
az áramfogyasztó közönség is szolidáris 
legyen ebben a kérdésben és ha szükség 
van rá, együttes fellépéssel védjék meg 
egyik, vagy másik áramfogyasztó, vagy 
az összességet érintő érdekeket.

Én Zagyvapálfalva községben lakóm, 
tulajdonomat képező lakásomba egyelőre 
csak három villanyégőt vezettettem be, 
mivel a többi költségre még nincs fede
zetem és a bevezetésnél az áramot eladó 
Társaság képviselőjével úgy állapodtunk 
meg, hogy a Társaság által beszerelt vil
lanyórát én örökáron átveszem, amit az 
első számlával kifogok egyenlíteni. Ezen 
megállapodásunk dacára — az árammérő 
árát nem számlázták, hanem minden szám
lán havonként 80 fillér kölcsöndijat szá
mítottak fel. Ismételten kértem, hogy az 
árammérőt adják el nekem, amire azt a
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választ kaptam, hogy ezen kérésemnek 
nem tehetnek eleget, sőt máshonnan vá
sárolt árammérőt sem használhatok. így 
tehát kényszerítve vagyok a rámoktroált 
árammérőt életem fogytáig, sőt azután 
örököseimnek kölcsönözni és azért ha
vonként egyoldalulag megszabott kölcsön- 
dijat fizetni. így az árammérőt kölcsöndij 
mellett 4 év alatt kifizetem, ezen túl pe
dig a Társaságnak fölöslegesen vagyok 
kénytelen fizetni. Azt kérdem : igazságos 
eljárás-e ez, amikor tulajdon lakásomba 
bekényszeritenek kölcsönképen használati 
dij mellett egy villanyórát és ha ezt a 
kényszer-kölcsönzést el nem fogadom, 
úgy a Társaság áramot sem ad. Ez ügy
ben személyesen is eljártam a Társaság 
salgótarjáni üzemfőnökségénél, ahol a tiszt
viselők illedelmes udvariassággal fogadtak 
s kijelentették’, hogy nem tudnak ezen 
változtatni, mert ezt egy rendelet írja elő. 
Most már attól félek, hogy jön egy még 
újabb rendelet, amely azt fogja kikötni, 
hogy a lakásba beszerelt villanyvezeték, 
kapcsolók, égők, sőt a kapuk villany
csengő berendezései is — nem képezhe
tik tulajdonomat, hanem azokat is ugyan
ilyen kényszerből használhatom, ugyan
csak kölcsöndij fejében. Mert kérem szé
pen, ha az előbbi megtörténhetett, meg
történhetik az utóbbi is. Ez pedig nem 
egyéb, mint az ember szent tulajdonába 
és jogaiba való erőszakos beavatkozás.

Én úgy képzelem el az áramot el
adó Társaságot, mint bármelyik kereske
dőt, aki árut ad el a vevőnek és azt sze
retném, ha a Társaság követné a keres
kedő példáját, ami abban áll, hogy a ke
reskedő a vevőjét nemcsak hogy udva
riasan, hanem a vevő igényeinek és ér
dekeinek megfelelően iparkodik kiszol
gálni, mert a kereskedő tisztában van az
zal, hogy vevő nélkül mitsem ér az ő 
üzlete. A kereskedő kifogástalan maga
tartásával szemben a Társaság sok eset
ben rideg hivatalossággal kezeli az áram
fogyasztó érdekét. Többek között meg
említek egy példát, ami velem történt, 
hogy dacára a kevés áramfogyasztásnak, 
feltűnően sokat számláztak, amit annak 
tudok be, hogy az árammérő nem mű
ködik kifogástalanul. Kértem tehát az 
árammérő felülvizsgálását. Erre azt a vá
laszt kaptam, hogy hivatalból minden öt 
évben szokták felülvizsgálni az árammé
rőket, kérésemre ugyan most is megte
szik ezt, de az árammérőt leszerelik, azt 
leküldik Hatvanba felülvizsgálás céljából 
és ha a felülvizsgálat azt derítené ki, hogy 
az árammérő kifogástalan, úgy ennek az 
eljárásnak teljes költségét én tartozom 
viselni. Kérdem: nem lehetne e ezt a fe
lülvizsgálatot költség nélkül a háznál el
végezni, esetleg egy 100-as égőnek bizo
nyos időn belüli üzemfogyasztását meg- 
igyelni. Mert kérem szépen, a mai vi- 
ágban sokat mondják az emberek, hogy 
nem hiszek én a saját gúnyámnak sem. 
1 szerint én is azt mondhatom, hogy ki 
garantálja azt nekem, hogy Hatvanban 
az árammérőt felülvizsgáló szerv tényleg 
lelkiismeretesen végzi-e ezt a felülvizsgá- 
atot, vagy pedig megtörténhetik az is, 
iogy a kifogásolható árammérőt is kifo-

100 kényelmes, modern 
•xob«. Hideg-meleg folyó
víz. Központi fütée. Liftek. 
Egyágyu szoba 4’50 P-től. 
KétAgyae szoba 6’80 P-töl. 
Az Étteremben minden es
te szalonzene. Az Erzsébet. 
Pincében egypincér rend
ezer. Sürgönyeim: Ellzotel.

A béke és az együttműködés kor- 
1 szakát várja az egész világ a Rómában 

létrejött megegyezéstől, amelyben Olasz
ország és Franciaország megvetették az 
igazi béke alapjait. Magyar szempontból 
is fundamentumót látunk ebben, amelyre 
bízvást építhetjük további békés politi
kánkat. A római megegyezés után be 
kell következnie a háborús korszak vég
leges felszámolásának.

A marseillci ügy genfi tárgyalása 
idején Franciaország külügyminisztere, 
miután a jugoszláv panaszt sikerült elin
tézni békés utón, utalt arra, hogy volt 
pillanat, amikor a „könyökünkkel súrol
tuk a háborút." Ezt a súlyos lehetőséget 
érezte az egész világ s most Róma után, 
amikor a Palazzo Veneziában aláírták azt 
a megállapodást, amely megegyezést te
remtett a két győztes állam, Olaszország 
és Franciaország közölt, — megállapít
hatjuk, hogy ezáltal nem csupán a két 
egymással közvetlenül tárgyaló ország 
függő kérdéseit intézték el, de megvetet
ték az alapját annak is, hogy egész Kö- 
zépeurópa nyitottan álló problémáit ren
dezni lehet. Ez azt jelenti, hogy ha Géni
ben súrolta is Európa népeinek könyö
két a háború szelleme, Rómában sikerült 
kezünkkel megfogni a békét.

Magyarország a római megegyezést 
nemcsak azért üdvözli örömmel, mert a 
külpolitikai harc tüzében próbára tett 
őszinte barátunk Olaszország rendezni 
tudta a maga ügyeit, azért is, mert a rfe- 
vizió ügye az eddigi elméleti és propa- 
gandisztikus vágányokról, nagyhatalmi 
súllyal biró államok között létrejött szer
ződésekben biztosított reális irányt vett. 
Ennek jelentősége az elközelgő idők bé
kés, nyugodt és stabil légkörében fog ki
bontakozni. A római megegyezés Magyar-' 
országtól a nagyvonalú külpolitikai gon
dolatok s bennük első helyen a revízió 
kérdésében nem követel olyan áldoza
tot,3 amely alapelveink feladását je
lentené. Csupán azt a kikötést tartalmazza, 
hogy nem szabad a határok erőszakos 
megsemmisítésére törekedni. Ez a vélóki- 
tétel semmiben sem ellenkezik a revízió 
ügyében eddig elfoglalt magyar felfogás
sal és törekvéssel, mert a trianoni béke
szerződés létrejötte óta állandóan azt 
hangsúlyoztuk, hogy bár Magyarország 
számára életkérdés a történelmi igazság 
helyreállítása a Kárpátokkal koszoruzot’ 
magyar birodalmi egységben, mégis ezt a 
jogos törekvést, a határok megváltozta
tására irányuló jogos igényeinket, békés 
és törvényes eszközök felhasználásával 
igyekszünk elérni. A magyar revíziós 
programból tehát önként következik mind
az, amit most a Rómában létrejött meg
egyezés egyik pontja tartalmaz.

A magyar közvélemény teljes meg
elégedéssel kiséri a Mussolini és Laval 
által létrejött megegyezésnek a revízióra 
vonatkozó passzusát, mert a két győztes 
nagyhatalom között létrejött döntő jelen
tőségű megállapodás szerződési anyagá
ban foglal helyet most már a magyar re
víziós politika elismerése, amelyről ha 
nem mondtunk le olyan időkben, amikor 
nemzetközi fórumok előtt ezt a szót: re
vízió — meg csak kimondani sem lehe 
tett, majd később sem, amikor súlyos el
lentörekvések mutatkoztak a magyar igaz
ság gondolatával szemben, — most nem
csak, hogy különösen érdekünkben álló 
lesz a revíziós munka további folytatása, 
de ehhez, immár szerződésben megállapí
tott jogot is nyertünk.

Mik lesznek tehát a magyar reví
ziós program igazi célkitűzései ? A terü
leti kérdés igazságos elintézése, az egyen
jogúság megvalósítása s az idegenben 
élő magyar kissebbség helyzetének intéz
ményes biztosítása.

Ehhez a programúihoz múlhatatlanul

A gyászos békeparancs óta szám
talanszor hallottuk ezt a szót, már mef 
is untuk. Sajtónk ezt harsogta, az embe
rek éveken keresztül csak erről beszél
tek s mindegyik kormányunk legfontosabb 
programmpontjai közé tartozott A Reví
ziós Liga százával készítette s küldte szét, 
elsősorban külföldre a revíziós propagan
dafüzeteket Rendeztünk nagy revíziós 
tiltakozógy üléseket s különösen nemzeti 
alapon álló egyetemi ifjúságunk heves 
tüntetéseket rendezett a cseh, oláh és 
szerb követségek előtt, a revízió mellett. 
Kiváló politikusaink külföldi propaganda
előadásokban igyekeztek a müveit világot 
meggyőzni, hogy a magyar revíziós tö
rekvések jogosultak és Európa békéje 
szempontjából föltétlenül szükség van a 
revízióra. Sikerült is megszereznünk né
hány kiváló külföldi politikus támogatását 
revíziós törekvésünkhöz.

Ezek azok az eredmények, melye
ket a magyar revíziós propaganda immár 
másfél évtizedes élete alatt fel tud mutatni.

Ma revízióról beszélni és írni na
gy vH hálátlan, mert elcsépelt dolog. El- 
csendesedik a sajtó s a közvélemény se 
szeret már róla beszélni. Lassan elfelejt
jük s fásultan, beletörődve a változhatat- 
lanba, tengetjük egyik napról a másikra 
önző, csonkaországi életünket. De van
nak, akik még hisznek ... Hisznek Eu
rópa lelkiismeretében, mely „előbb-utóbb" 
megérzi az igazságtalanságot, melyet ve
lünk szemben elkövettek s visszaadja leg
alább a magyarlakta területeket Az újabb 
revizionista törekvések is csak azoknak 
a részeknek visszaszerzésére irányulnak, 
melyeklakosságának többsége magyar. S 
vannak ábrándozók, akik erősen vallják, 
hogy „idővel", ha megindul a magyar 
kard diadalmas útja, az elszakított terü
letek lakossága őrömittasan fog hozzánk 
csatlakozni s a revízió nem lesz más, 
mint diadalmas bevonulásunk a Felvidék
re, Erdélybe s a Délvidékre.

Mindkét rész erősen csalódik, a hí
vők is, az „ábrándozók" is. Mindkettő az 
időtől várja a sebek gyógyulását. Az idő 
fut, Trianon óta már tizenöt év múlt el. 
S ^az elszakított területek magyarsága 
folyton őrlődik s pusztul. Pozsonynak, 
mely sokáig volt magyar főváros, ma kb. 
120.000 lakosa közül a cseh statisztika 
csak 16.000 magyart tüntet fel. Kassának, 
melyet egyik legnagyobb városunknak 
tartottunk, ma 70.000 lakosa közül csak 
11.000 magyar (1930-as népszámlálás ada
tai) Valószínű, hogy a cseh statisztika 
adatai nem egészen hűek. Azonban el 
kell képzelnünk, hogy ini lesz az elsza
kított területek magyarságával, ha olyan 
városban, mint pl. Érsekújvár, hol a la
kosság 46%-a magyar (8—9000), ma tud
tommal egyetlen magyar középiskola (pol
gári) van.

A magyar revízió nem irányulhat 
csak magyarlakta területekre, hanem az 
ezeréves Magyarország egész területére. 
A megszállott területeken élő idegen la
kosságot mi telepitettük be ide, mint ven
dégeket tekintettük őket és kiváltságok
kal halmoztuk el. Hogy nem nyomtuk el 
őket, annak fényes bizonyítéka, hogy év
századokon át megtartották nyelvüket, 
sőt irodalminyelvüket is kifejleszthették. 
Békésen éltek s fejlődtek a magyarsággal 
együtt. Testvéreink voltak és maradnak 
is mindig. Nekünk kötelességünk nem el
zárkózni tőlük, hanem megismerni őket 
és nyelvüket és n ggyőzni őket, hogy a 
tőlünk való élsz kadás helytelen volt, 
mert fenyegeti ! ulturális és gazdasági 
fennmaradásukat. {Felvidék gazdasági ki
zsákmányolása, szlovák irók, erdélyi oláh 
politikusok háttérbeszorílása.) Ha látják, | 
hogy nálunk szabadon fejlődhet nyelvük, 
irodalmuk, önként hozzánk fognak kiván- 
kn/ní a mostani elnyomás alól. Mennyire

Próbáljuk megismerni a .nemzetisé
geket, nagy problémáikat, főleg nyelvü
ket I Ez lesz az igazi ut a revízió felé. 
Itt az országban pedig teremtsünk olyan 
állapotot, mely kívánatossá teszi az el
szakított területek lakosságának, hogy 
hozzánk csatlakozzék.

Az ilyen revízió gondolatának kell 
élni minden magyar lelkében I Nem szó
nokolni kell, hanem dolgozni a revízióért. 
„Nem beszélni róla, de mindig rágon
dolni I" Réfj Bila.

Csakis Swatlz Jenő rádiókereskedőnél 
kapható

SALGÓTARJÁN,

Róma és Páris
magyar szemüvegen.
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gástalannak mondják csak azért, hogy az 
ezzel járó költségeket elfogyasztó legyen 
kénytelen megfizetni.

Fontos tehát, hogy ezek a kérdések 
nyilvánosság elé kerüljenek, mert lehet, 
hogy a Társaság legfelsőbb fóruma talán 
nem is tud minden hibáról és ezúton tu
domást szerezve, reméljük, hogy felsőbb 
utasításra fogják ezeket a fogyasztóra ér
zékenyen ható hibákat kiküszöbölni.

Soraim szives közléséért köszönetét 
mondva, vagyok Főszerkesztő Urnák 
igaz híve. Tábori Gyula.

Hirek és különfélék
Esküvő. Friedmann Rezső (a Fried

mann Testvérek cég beltagja) folyó hó 
15-én tartja esküvőjét Lőwy Nelly, Lőwy 
Adolf nagytapolcsányi földbirtokos le
ányával. (Minden külön értesítés helyett)

Özv. Oláh Miklósáé temetése. 
Folyó hó 5-én, szombaton délután szá
zakra menő gyászoló közönség kísérte 
-útjára özv. Oláh Miklósáét, a 3 hónapja 
elhunyt nyug, acélgyári iskolaigazgató 
özvegyét Évek óta súlyos beteg volt. 
Szenvedéseit gyermekeinek odaadó ápo
lása enyhítette. Az egész város mély 
részvéttel fordul a gyászoló család felé, 
kiket egy éven belül harmadszor látoga
tott meg a Halál angyala. A temetésen 
dr. Csengődy Lajos mondóit mélyen át
érzett gyászbeszédet. Az acélgyár tiszti
kara Fabini Henrik gyárigazgató vezeté
sével testületileg jelent meg a temetésen.

A Szent Erzsébet Róm. Kath. 
Nöegylet f. évi január hó 19-én este 
fél 9órai kezdettel a Kath. Kör díszter
mében tánccal egybekötött jótékunycélu 
műsoros „Farsangi Teaestélyt“ ren
dez. A Nőegylet vezetősége jólismert öt
letességével és művészi hozzáértéssel olyan 
műsort állított össze, mely a farsangi vi
dámság és jókedv jegyében is megmarad 
az igazi irodalmi és művészi színvo
nalon. A teaest műsora a következő: 
1. A farsang régen és most Előadja 
Vilmon Gyula dr. 2. Schumann „A két 
gránátos.“ Loeve „Az óra“ Énekli: Já- 
vory Ferenc, hatvani Máv. mérnök, zongo- 
rán’kísér, Csanády Miklós. 3. Mécs László 
verseiből szaval Selmeczy Mibályné. 4. 
Tarnay: Hamupipőke. Énekes táncjele
net Poldiní zenebetétjévei. Szereplők: 
Mesemondó: Jávory Ferenc hatvani 
Máv. mérnök. Hamupipőke: Horváth 
Lenke. Herceg: Horváth Gitta. Apródok. 
A zongorakiséretet Csanády Miklós játsza. 
Hegedűn kisér Vilezsál Richárd és Szkla- 
dányi EmiL A táncot betanította Csanády 
Miklósáé. Az előadás után tánc, confetti, 
szerpentin. A belépő teajegy 1 P. Csa
ládjegy 3 személyig 2 P.

A „MANSZ“ táncos teadélu
tánja kedden, 8-án folyt le a Katholíkus 
Olvasókör helyiségeiben. A vendégeket 
az elnöklő dr. Förster Kálmánnéval az 
élén a háziasszonyok derűs koszorúja 
fogadta s amint az Ízléssel elrendezett 
fehér terítékek szerpentin láncában teá
hoz ült; felhangzott a cigányzenekar hall
gató-muzsikája. A háziasszonyok feltűnő 
gondosságával készített párolgó friss teá
ját a szives ifiasszonyok mosolya és ott
honias közvetlensége tette izletesebbé, 
nem is volt ritka a megismétlés sem.

Majd a hallgató nótákat pattogó 
csárdás váltotta fel s a derűs asztal ven- 
dégkoszoruját perditette táncra. A dis- 
tingv^lt nívójú táncos együttesben nem
csak az ifjúság, de az idősebbek is friss 
könnyedséggel vettek részt s a kedves 
emlékű délután a mielőbbi megismétlés 
reményében esti fél 9 órakor ért véget 
A legközelebbi tea február első keddjén, 
5-én lesz megtartva.

A Salgótarjáni Acélgyári Tiszti 
Kaszinó február 9-én tartja évi rendes 
közgyűlését A közgyűlést követően tánc
mulatság lesz.

• 13-án vasárnap este 6 órakor
a Kath. Népszövetség Salgótarjáni Szer
vezetének Kazári csoportja tánccal egy
bekötött műsoros estet tart a Kath. Ol
vasókör nagytermében. I. hely 80 fiit, 
1L hely 60 fillér, állóhely 40 fillér. Tánc
jegy külön 40 fillér.

Jó házból való fiuk 

nyomdász és könyvkötő 
tanulónak a Végh-nyomdába

Isi véts taekl

. Az év legszebb és legnagyobb je
lentőségű ünnepe : a Szeretet meg
születése. Mintha e napon megváltoz
nának az emberek, mindenki otthonába 
siet, kihal az utca, kihalnak a korcsmák, 
vendéglők, az utolsó fillérek is ajándékra 
jutnak. Sok helyen egyszerű, talán mos
toha sors, másutt bőség, talán másokkal 
nem törődő önzés tombol a félremagya
rázott és félreértett „szeretet"-ben, de a 
sok-sok jótékonykodó egyesület, városi 
hatóság, vállalatok pótolják az egyénen
kénti mulasztásokat és hatalmas értékű 
ajándékokkal sietnek a sajnos ismét meg
növekedett rászorulók megsegítésére.

Múlt számunkban megemlékeztünk 
a Bányatársulat, az acélgyári Ludovica 
Nőegylet, az üveggyár, Hirschgyár nagy
értékű jólékonykodájsáról, előzőleg a 
Szent Erzsébet Nőegylet, a Szent Ferenc- 
rendi szerzetesek charitativ karácsonyi 
munkájáról számoltunk be, most a város 
évtizedek óta, a súlyosbodó gazdasági vi
szonyok dacára kifejtett nagyméretű ka
rácsonyi akciójáról számolunk be részben 
tájékoztatás, részben a krónikás feljegy
zései szempontjából.

Az évek óta állandóan súlyosbodó 
gazdasági körülmények, az ínségesek tá
borát növelték, nem mintha nem volna 
érezhető e téren némi anyagi javulás, de 
mert az éveken át elfogyott, lekopott ru
hafélék, bútorok pótlására, kicserélésére, 
nincs lehetőség, továbbá mert az 50 
százalékban hites házasság nélkül élők 
nem ismerik azt az erkölcsi felelősséget, 
mely a családfőket a gyermekgondozás 
szempontjából kötelezi. A város ezért az 
egész esztendő folyamán súlyos áldoza
tokat hoz szegényei, ínségesei támogatá
sára úgy munka, mint közsegély, alkalmi 
segély, v. kenyér segély formájában, vagy 
közvetve munkához juttatással. A szegény 
betegeknek orvos és gyógyszerrel való 
ellátásával stb. Tehát az állandó gondo
zást az év utolsó és legszentebb ünnepén 
betetőzi azzal, hogy egyszerre nagyobb 
mennyiségben siet, különösen az ártatlan 
iskolás gyermekek szenvedéseit csökken
teni, azoknak örömét fokozni.

Az ünnepélyes kiosztás a polgári 
iskola torna termében volt, ragyogó és 
fényárban úszó karácsonyfa alatt, melyet 
lábory Gézáné irányításával és segítsé
gével díszítettek föl lelkes hölgyek.

A színes villanykörtéket és szakértő 
felszerelést a Hungária Vili. R.T. helybeli 
vezetője Farkas főmérnök jóvoltából kapta 
meg díjmentesen ezidén is a város. A 
polgári iskola nagyszerű tornatermét Tá
bory igazgató bocsátotta rendelkezésre 8 
s dr. Jánossy Öd ön rendőrkapitány pedig 
Szarka rendőrfelügyeiő vezetésével nagy
számú rendőrség kivezénylésével emelte 
az ünnepség fényét, mert a fegyelmezet
ten viselkedő iskolások és felnőttek min
den tekintetben kifogástalanul viselkedtek. 
Zolnay Ferenc igazgató és neje továbbá 
az egyes iskolák részéről kiküldött tanító 
hölgyek és Suhár R.-né fővédőnő gondos 
és pontos elrendezésében minden zökke
nés nélkül folyt le a kiosztás, amelyet szép 
ünnepség előzött meg. Sok vendég élén 
dr. Förster Kálmán polgármester és fele
sége is jelen volt a megható ünnepélyen, 
melynek kisérő számait Sztankovils Já
nos igazgató iskolája szolgáltatta. A 60 
tagú énekkar szép énekszámait Bene 
Anna tanítónő vezette, Trubiánszky Má
ria ügyes szavalata és Végh Máriának a 
Eolgármesler meleg szivét aposztrofáló 

öszönő beszéde, mely a Szerbiából ki
üldözött magyar véreink támogatására is 
felhivta minden magyar figyelmét, meg
rázó erővel ragadta meg a jelenlevőket, 
akik elismerő tapssal köszönték meg a 
a szép előadást. Az ünnepi beszédet dr. 
Csengődy L. ev lelkész mondotta. Leszállt a 
gyermekek leikéhez, hogy felemeljen 
mindenkit, azt is aki kapott s azt is aki 
adott.

A megható ünnepség után az alábbi 
ajándékok kerültek kiosztásra 340 isko
lás gyermeknek: 145 pár cipő, 93 fiu- 
nadrág, 101 Suing, 97 leánykaruha, 17 
alsórulia, 300 m. Tennísflanel, 140 m. 
molinó, 98.70 m. vászon, 400 szeretet- 
csomag, 311 kg liszt, 23.5 kg zsir, 35 kg 
szalonna, 159 kg cukor, 60 kg gríz. Hasz
nált ruhanemű és élelmiszer segélyben 
részesült 280 család

A Mansz* elnökének dr. Förster 
Kálmánnénak vezetésével az alább fel
sorolt hölgyek, részben varrással, rész
ben szabással, részben ruha ajándékok
kal siettek a múltakhoz híven segítségére 
a rászorulóknak:

Dr. Förster Kálmánná, Dr. Brunov- 
szky Lórántné, Donászy Magda, Bogányi 
Erzsébet, Niederland Gyuláné, Nékám 
Lici Szentpétery Jánosné, Dr. Tóth Má- 
tyásné, özv. Zemplény Lászlóné, Szabó 
Dezsőné, Szmolka N-né, Dr. Jánossy 
Ödönné, Obrincsák (Ernöné, Fógel Fe- 
rencné, Juhász Mariska, Szabó Dezsőné, 
Szabó Sándorné, Selmeczy Mihályné, 
Nagy Jánosné, Nagy Béláné, Tábory 
Gézáné, Kurnc Lajosné, Miklós Jó- 
zsefné, Viciány Istvánná, Gajnok Gyu
láné, Dr. Holies Endréné, Mikula Aladárné, 
Szenes Arnoldné, Simon Alajosné, Dr. 
Csengődy Lajosné, Ökolicsányi Elemérné, 
Vörös Ernőné, Tóbik Pálné, Lovrics Bé
láné, Barthó Rezsőné, Tamaskovits Jolán, 
Moticska Nándorné, Zolnay Ferenc jé, 
Korompay Kálmánné, Kovács Gyuhné, 
Balogh Béláné, Lányi Gusztáváé, Mayer 
Vilmosné, Vehovszky Istvánné, Zsebe 
Antalné, Gaál Ferencné. Péter Ilonka, 
Rőmer Zoltánná, Morics Györgyné, Bartha 
Ödönné, Révai Sándorné, Szente Lászlóné, 
Sztankovits Jánosné, Tarnay Kálmánné, 
Pál Dezsőné, Dombay Gézáné, Rubecz 
Antalné, id. Novoszád Ferencné, Hlinka 
Jánosné, özv. Poraczky Lajosné, Pallag 
Gusztávné, Daubner Jánosné, Pántyik 
Arpádné, Bóna Kovács Károlyné, Cipkay 
Imréné, Galántay Jánosné, Dr. Holcsek 
Béláné, Barrabás Arpádné, Vitéz Donászy 
Győzöné, Mihályi Antalné, Patay Lajosné, 
Deák Jánosné, Krajcsovics Gyuláné, 
Schlattner kisasszonyok,Keresztényi Ödön
né, Obrincsák Ernőné, Szentpétery Já
nosné, Strausz Anna, Farkas Boldizsárné, 
Krajcsovics Gyuláné Légrády Angelika, 
Mayer Vilmosné, Özv. Zemplény Lászlóné.

Dr. Sztranyavszky Sándor képviselőnk
nek karácsonykor és a napokban is ér
kezett ide nagyértékü meleg ruha külde
mények, amelyeket Kiss Lajosné utján a 
város és iárás rászorultjai között osztot
tak szét, hálás köszönetét váltva ki

Dr. Soldos Béla főispán 20 drb. 
nadrág, 20 zubbony, 12 használt bak- 
kancs, 12 haszn. köppeny, 20 p. zokni 
és 20 p. csizma elküldésével mulatta meg 
szerető gondoskodását városunk szegé
nyei iránt.

Dr. Baross József alispán 400 pen
gőt küldött ezidén is meleg szivének su
gallatára a karácsonyi akcióra.

Szilárdy István 100 pengőt juttatott 
szegényeink karácsonyára s amellett jó
tékonykodó nőegyleteink utján állandó 
támogatásban részesíti szegényeinket

A Mansz. 2 csille szenet, Légrády 
Ferenc 25 kocsi tűzifát; a III- rend, m. 
Nagy Lajos, H. N. adventisták, a gimná
zium és polgári iskola tanulói, Schreiner 
Jenőné, Őrlik Gyula, Fc Gizella, 
Schwartz Lajosné, Farkas Rezső, Mayer 
és Ungár cég, Elfér Izsák, Rőme * Árpád, 
Spielberger László, Nemzeti Áruház, Wid- 
der Ernő, Hoffmann E nil, Tisch L , Wetz- 
ler Miksa, László Gyöigy uj és használt 
ruhafélék, cukorka és játékokkal; Juhász 
János, Dr. Csengődy, Kiuka, Vojtkovszky 
Gy.-né, Bolyky József, N. N., Friedmann 
Testvérek, Kováts Gyula, Végh K., stb. 
pénzsegélyeikkel járultak hozzá a nagy
arányú karácsonyi segélyezés lehetővé- 
tételéhez.

A város a hadirokkantaknak, hadi
özvegyeknek és hadiárváknak 3000 P-t. 
osztott ki dec. 21-én a városházán. Hor
váth László h. polgármester és dr. Istók 
Barnabás főszámvevő a Honsz. h. cso
portja vezetőségének jelenlétében adták 
át szép beszéd kíséretében a tekintélyes 
összegű ajándékot. A város inségmunká- 
sái 1200 pengőt, a szegény iparosok 500 
pengőt kaptak ajándékképen a szeretet 
ünnepének alkalmából.

A Starjáni Tejszövetkezet 120 liter 
tejet osztott ki karácsony ünnepén a 
szegények között.

A felebaráti szeretet parancsa itt 
csodálatos áldozatkészségre inspirálja a 
lelkeket. A hála olykor megható módon 
nyilvánul meg, a legtöbb esetben azon
ban elmarad és elégedetlenségekben nyil
vánul meg, igaz hogy leginkább azok ré

széről, akik nem akarják saját hibájukat 
elismerni, hanem mindig másokat okol
nak nyomorúságukért. Ha ezeknek lelki 
felfogását Isten felé sikerülne irányítani, 
talán minden anyagi jótékonykodásnál 
többet nyerne vele a társadalom és jövő 
generáció.

A jugoszláviai magyar kiüldö- 
zöttek felsegélyezésére kedden két 
mozi előadást tart az Apolló Moz- 
gószinház. Az Apolló Mozgószinházban 
mindnyájan, akik a jugoszláviai magyarok 
kiutasításáról felvett filmet láttuk, meg
könnyeztük a mindenükből máról-hol
napra kiforgatott és az ősi magyar föld
ről kiüldözött magyar testvéreink nyomo
rúságát, fájdalmát és szenvedését Mindnyá
junkban felébredt a segíteni akarás vágya 
és még előbb is iparkodtunk anyagi erőnk
höz képest segítségükre siet ni, hogy érezzék: 
hazajöttek testvéreik közé s ha szegények 
vagyunk is, megosszuk velük kis kenyerün
ket. Most a mozi részéről is megindult egy 
nemes és tiszteletreméltó szándék hoz
zájárulni a szenvedések enyhítéséhez két 
előadás jövedelmével. A jövő hét kedd
jén ezért 7 és 9 órakor az egyik legna
gyobb sikert elért magyar filmet a „Rá
kóczi indulót“ tűzte műsorra. „A Munka“ 
meg van győződve róla, hogy még kevésbbé 
ilyen kiváló film műsorra tűzése esetén is, 
mindkét előadás összes jegyei elkelnének, 
mert Salgótarjánnak van szíve és még 
lesz szegénységében is mindnyájunknak 
néhány fillérje magyar testvéreink felse
gélyezésére.

A Ferences v plébánia területén 
Vizkereszt ünnepe J utnán megkezdték a 
páterek az otthonok megmentését Fárad
ságot nem ismerve járták be az Újteleptől 
kezdve fel a Szent Ferenc János telepig 
a házakat s áldották meg rövid szertar
tások mellett a családi tűzhelyeket. Sze
retet és köszönet fogadta mindenütt őket 
Ha 1—2 ház tévedésből elmaradt, szo
morú sérlődöttség vol az eredménye. 
As igazi papi hivatottság jellemzi életű
ket, egyházi és társadalmi ténykedésü
ket. Az odaadó munka mindenkinek 
imponál s áldását egyformán árasztja e 
haza polgáraira.

Értesítés rádiófl^yban. Az Orion gyár 
értesíti a rádiózó közönséget, hogy januári uj* 
donságai a 344-es és a 404-es típusszámú Orion 
rádiókészülékek néhány napon belül forgalomba 
kerülnek. Tájékoztatásul az alábbiakban közöljük 
e két rádiókészülék főbb jellemzőit: A 344-es 
Orion rádió 3-f-2 csöves reflexsuper kapcsolású 
készülék beépített, speciális Orion dinamikus 
hangszóróval. Nagyteljesítményű tökéletesen sze
lektív készülék három hullámsávon teljes fading- 
kiegyenlitéssel működik. Tuuingméterrel kombi
nált nagy sikskála könnyűvé teszik kezelését. A 
404-es Orion rádió 4-j-2 csöves super készülék a 
bevált 403-as tipusu univerzális Orion rádió vál
tóáramú megoldása. Ezen készülék szintén rövid, 
közép és hosszúhullámok vételére alkalmas és 
nagy kimenő-teljcsitménye mellett nagyfokú za
varmentessége jellemzik- Ugyancsak nagy sikská- 
lával, tuning-métcrrel van felszerelve.' Egyébként 
készséggel nyújt közelebbi felvilágosítást minden 
Orion rádiókereskcJö.
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Hirdetmény.
Fenti szám alatt közzétett — a vá

rosháza bővítési és átalakítási munkála
taira vonatkozó versenytárgyalási hirdet
ményben az ajánlatok beadásának 1935. 
évi január hó 25-én d. e. 11 órában meg
állapított határidejét 1935. évi február Hó 
11-én d. e. 11 óráig meghosszabbítom.

Salgótarján^ 1935 január 9.
Horváti* 

polgirmstter k.

A MUNKA

A More Tornász szakosztály 
f. hó 5-én a Park vendéglő kistermében 
tartotta szokásos havi választmányi- és 
taggyűlését, mely alkalommal a szép szám
mal megjelent vidám tornászok és ven
dégek a gyűlés befejezte után kedves 
szórakozás mellett táncra perdültek, iz- 
zig-vérig még hajnal felé is kitartással 
táncoltak és mulattak. Az estet kedvessé 
tette és emelte' királyfalvi Kraft Aladár 

>Move Lövész Egyesület ügyvezető alel- 
nök és bájos feleségének megjelenése. A 
tornászok örömmt l vették az alelnök ked
ves tréfáit, amivel csak szórakozást szer
zett édes mindannyioknak, akik jelen vol
tak- —

ünnepi magyar matiné. Cselényi 
József a Nemzeti Színház művésze és az 
iMZÉSZ Igazgatósága elhatározták, hogy 
a Jugoszláviából kiüldözölt ínségesek se
gélyezése javára dr. József Ferenc 
főherceg fővédnöksége alatt, a Zenemű
vészeti Főiskola nagytermében folyó hó 
20-án délelőtt 11 órai kezdettel jótékony
célú ünnepi magyar matinét rendeznek. 
A hatalmas műsora magyar matinén köz
reműködnek: Bakó Lászlóné, Bodán 
Margit, Cselényi József, Kalmár Pál, Ku- 
bánýi György, Laurisin Lajos, Nagy Iza
bella; Oláh József, Orosz Julia, Pilinszky 
Zsigmond, Sándor Mária, Székely Mihály, 
Szentiványi Kálmán és Utry Anna. A 
közreműködők részben a Nemzeti Szín
ház, részben a m. kir. operaház, részben 
a rádió művészei. Kisérnek: Laurisin 
Miklós a zeneművészeti főiskola tanára, 
Berkes Béla és cigányzenekara, Farkas 
Sándor és cigányzenekara. A jótékony
célú magyar matiné iránt már eddig is 
hatalmas érdeklődés nyilvánult meg. — 
Jegyek 1—3 pengős árban elővételben 
kaphatók a zeneakadémia portásánál.

„Jézus szentséges szivének 
országa“ című imádságos könyv hár
ma Jik bővített kiadása most jelent meg 
Gy .egyházmegye nyomdájában, (Győr. 
Káptalandomb 18. sz.) a 391 oldal ter
jedelmű, fényesen kiállított imakönyvet, 
úgy az Egyházmegyei Hatóságok, mint a 
Rendi Elöljáróságok a legnagyobb elis
meréssel fogadták és ajánlják a híveknek, 
pártolás céljából. Kapható: 3, 4, 5, 6 és 
7 pengős árban az Egyházmegyei nyom
dában, vagy Újlaki István plébánosnál és 
minden könyvkereskedésben. •

Cserkészhir. Magyarországról egy 
igen rokonszenves hangon megirt illuszt
rált könyv jelent meg Londonban, amely
ben a szerző J. D. Nowth részletesen 
ismerteti a magyar ifjúsági mozgalmakat 
s ezzel kapcsolatban igy ir a magyar 
cserkészetről : „Anglián kívül nincs még 
egy ország, ahol a cserkészet olyan nép
szerű lenne, mint Magyarországon. Negy
venezer cserkészt számlál ez a kicsi or
szág, a népesség számához viszonyítva 
többet, mint a világ bármely nemzete, 
beleértve az angolokat is. A cserkészet
nek ez a megnövekedése a legbiztosabb 
jel arra, hogy a fiatal Magyarország va
lóban békét akar és barátságot a nem
zetek között“

Az állami polgári fin- és le
ányiskola tanulói közül az alábbiak 
adakoztak használt ruhaneműt a városi 
segély akcióra : Fiúiskola: I. a) oszt. Ri- 
bárik István. L b) oszt. Sándor Vilmos, 
Garamszegi László, Dóbiás János, Ellner 
Miklós, Verbóczki László, Barják István, 
Trizna Sándor, Sándor bódi Pál, Szla- 
fincsán János, Gyenge László. II. a) oszt. 
Mottnig Konrád. II. b) oszt Eibner An
tal, Mikus László. III. oszt. Baumann Pál, 
Csuberda Ferenc. Leányiskola: I. oszt. 
Beukó Julia, Benus Mária, Goschler An
na, Gyurkó Ella, Harcias Vilma, Keller 
Lívia, Klement Zsuzsanna, Kovács Mária, 
Kriger Klára, Lusztig Lívia, Miklós Ro- 
zália, Sárossy Ibolya, Szűcs Anna, Tóth 
Sarolta, Zvada Terézia. II. rszt. Csipkay 
Ilon*, Kelemen Erzsébet, Hetényi Ella, 
Orasch Anna, Pramberger Zsófia, Póka* 
Ida, Tábory Éva, Tucsnák Julia, Tóth 
Mária. III. őszt Ballon Kornélia, Csipkay 
Magda, Jancsovics Olga, Joós Mária, Kle
ment Klementina, Kriffel Éva, Menczel 
Ilona, Mravecz Anna. IV. oszt Donászy 
Ilon*, Jakubove Mária, Kométh Edith, 
Košgŕt (Margit, Lapsánszky Margit, Mis
kolcit Máiía, Molnár Margit, Rauchwer- 
ger Margit, Tóth fiona, Seidner Magda, 
Sajgál Ilona, Szabó Adél.

János, Kovács Nándor, Gáspár látván, 
Ender István, olvashatatlan, Tropper Gyur 
láné 1 P, Virág Sándor 2 P, „Hangya“ 
1. sz. fiók 50 f, Rácz János 50 f, Pállá 
Mihály 50 f, Kromek Lajos 2 P. olvas
hatatlan 1 P, Hungária VilL Rt. 10 P, 
N. N. 50 f, Ender István 5 P, Gáspár 
János 2 P, Palaticzky János 1 P, Kriffel 
40 f, Schönfeld Zoltán 1 P, Sztankovítsné 
2 P, Juhász István, Bulyovszky 1 P Szi- 
mecxy Mihály 5 P, Csákvári Aladár 1 P, 
Babák Sándor 50 f, olvashatatlan 26 f, 
Szemerédy Lajos, Kurucz Imre 1 P, Ló
ser László 5 P, Springer Ili 1 P, Fehér 
István 50 f, özv. Mateidesz Lajosné 1 P. 
Varga István 40 f. Bechine 2 P, Pál Ist
ván 1 P. N. N. Tóth N. 1 P, Martusz 
György 50 f, Jancsik Ödön 20 f, Hu- 
szágh Elza 1 50 P, Kovács Béla 2 P, 
Maczkó József 50 f, N. N. 20 f, özv. 
Pergerné 5 P, Blazsekné, Kamaras Pálné, 
Kadasi Istvánné 1 P, Majher István 2 P, 
Tóth István 20 f, Gavlasz Ferenc 1 P, 
Gera Sándor 50 f, Reguly Lajos 1 P, 
Szőllős József 10 f, Gollián pék 20 P, 
N. N. 1 P, Paksy Andrásné 5 P, Lesiák 
Jánosné 1 P, Szűcs Mihályné 50 í, Csat- 
ras 40 f, Zsidai Béláné 50 f, Szabó László 
20 f, Császár Lajosné, Simon József 50 f, 
Molnár Anlalné 40 f, Barta 30 f. Mihályi 
Antal 2 P, Földi 50 f, Poszpisil 40 f, 
Csipkay Imre 50 f, Rubintné 40 f, Sze
rencsés 50 f, Olay 24 f. Försterné 3 P, 
Tóthné 20 f, Morics György, Kleiu L. 
Márkusz, Özv, Vietarisz Sámuelné 1 P, 
Patay Lajos 50 f, N. N. 20 f, Zsiday 
István, özv. Hegyi Józsefné, Rusznyák 
József 1, N.N. 50 f. Herczog 3 P, Dekorsz 
J P 1 P, Egri 50 f Janovszky 50 f Molnár J., 
Holub J.-né 1 P, Udvariné, Gaálné 50 f, 
Polhorecz 26 í, olvashatatlan 50 f, Varga 
Gyuláné 1 P, Lison 40 f, Mulyi 30 f, 
Földi, N. N. 20 f, Pulák 30 f, Teplay 
10 f. Földy 50 f. Kertész 10 f, özv. No- 
vony F.-né 40 f, Sótér 1 P, Bene 24 f. 
Malcovskyné 2 P, N. N., Holcsek Antal 
1 P, Kiss Gy., Grü n Mór 50 f, Schwartz 
Zoltán 2 P, Csikász 20 f, Bendekovits 
Elek 50 f, N. N., Huszár János 1 P, 
N. N., Klai, Schulczné 50 f, Petonszky 2 P, 
Skoinik Dániel, Zagyvainé 1 P, Főszol
gabírói hivatal tisztv. kara 16.62 P, Ze
lenka, dr. Kisváraday Papp 1 P, dr. Ta- 
maskovics Jenő, N. N. 50 f, Csömör 
Mátyás, Kuchinka Anna, Barabás Lajos, 
Madách József dr., Dudás János, 
Kiss László dr., Fodor Samu 1 P, Kiss 
Lajos 2 P, Szmolka Mihályné 1 P, Szabó' 
Dezső, Kelemen Jánosné 2 P, Domán 
Dávid, Szarka Lajos 1 P. dr. Pollatsek 
Ármin 20 P, Obrincsákné, özv. Vehovszky 
Istvánné 2 P, Telek József, Patay Lajos, 
Szilárd Béláné, Oláh Sándorné, Petelei 
Jenőné 1 P, Raffai Péter 2 P, Szitár 
Dániel 5 P, dr, Jánossy Ödön, Szeren
csés, Marucsinszky Antal, Kovács Béla 
detektív 1 P, Millassy Mária 30 f,. Csics 
László, Iványi Emil 50 f, Mihályi Sándor 
1 P, Kovács Dezső 50 f, Bugár százados, 
Suhár Dezsőné 1 P, olvashatatlan 2 P, 
Gajnokné 1 P, Drnbulják Jánosné 40 f, 
Barthos Tamás 1’50 P, A salgótarjáni m. 
kir. rendőrség őrszemélyzete 32 P, Nagy 
Józsefné gyűjtése a Move Lövész Egylet 
Tornász szakosztályának dec. 15 én a 
„Pannonia“-ban rendezett disznótoros 
vacsora résztvevőitől 41'20 P.

(A m. kir. budapesti t. 
határőrkerület 1.) I határőrosztály pa
rancsnokhelyettes tisztikara és legénysége 
51'80 P, D.) A salgótarjáni pénzügyőri 
biztosi kerület Vezetője, a pénzügyi sza
kasz altisztjei 24 P.

Gutfreund Antal gyüjtőivén 60 P, 
Vitéz Jónás Ödönné és Lengyel Béláné 
kiállításán belépődíjakból 10 P. — OMKE 
helyi csoportja 50 P, Megele Lászlóné 
10 P, Salgó utcai ovoda karácsonyfa ün
nepségén 10'08 P, városi tisztviselők ja
nuár havi gyűjtése 54.64 P, (ezen Összeg 
még 2 hónapon át fizettetik be.) Külön 
adakozott ezenkívül dr. Figus Béla 20 
P-t. A bányaigazgatóság vezetője Róth 
Flóris bányaügyí tőtanácsos a legmele
gebben fogadta a küldöttség tagjait és el
rendelte igazgatósága területén a gyűjtést, 
melynek szép eredménye: tisztviselők, 
tanítók, segéd- és altisztek 1200P, mun
kások 800 P. — A Rimamurányi acél
gyárban Fabini Henrik gyárigazgató a 
megjelent hölgyeknek legnagyobb kész
séggel állott rendelkezésre és igy a gyüj< 
tés az alábbi tekintélyes összeggel szapo
rodott: tisztviselők 123'40 P, altisztek 
109 P, munkások 1155*60 P, tiszti casinó 
50 P, Olvasóegylet 200 P, Egyes. Kér. 
Nemzeti Liga 40 P.

A Vöröskereszt Egylet utján eddig 
gyűjtött összeg 4852'66 P. (Ezenkívül vá
rosunkból a belÜgy miniszter]/ csekkszámla

A szerbiából 
kiüldözött 
magyar testvéreink gyűjtése egye
lőre befejeződött városunkban. A Vörös
kereszt Egyesület megszervezésében fel
kért lelkes hölgyek fáradságos munkájá
nak megvolt az elismerésreméltó ered
ménye a tekintélyes összegben, mely kö
zel 5000 pengőt juttatott a szomorú sorsra 
jutott menekülteknek. Az adakozók név
sorából még sokan hiányoznak, akik bi
zonyára megteszik kötelességüket ezirány- 
ban. A gyűjtés megszervezésének, feldol
gozásának fáradságos és önzetlen munká
ját dr. Brunovszky Lóránd végezte, mint 
a Vöröskereszt Egyesület üv. elnöke. A 
város polgármestere a főispán úr intenciójá
nak megfelelően fog a betétkönyvben elhe
lyezett összeg mikénti felhasználásáról ren
delkezni.

Molnár N, Friedrich Gyuláné, Me- 
jer József, Szathmáry Ferenc, Müller Fe
renc, Schwarc, Kovács Gézáné 1—1 P., 
id. Kovács Géza 2 P. Miller 1 P, dr. 
Csengôdyné 1 P, Olvashatatlan, Vojt- 
kovszky György, Fitz 50—50 fill., Oláh 
Géza 1 P. Schujer Ferenc 50 f. Tóth 
István 1 P,’ Őrlik Gyula 80 f. N. N. 50 
f. Horváth József 20.f. Schlesinger Dá- 
nielné 50 f. Szabados Ignácné '20 f. Ga- 
lántayné 1 P, Kupsik Jánosné 70 f, Ju
hász János 50 f. Angyal Ferenc 50 f. 
Petrebok József 1 P, Cserháti László 3 
P, Polk Ferenc 1 P, Zairoch János 10 
P, dr. Deutsch Manó 5 P, Bolyki József 
2 P, Nagy Jánosné 20 f. N. N. 20 f. 
Kraft Jenőné 2 P, Madách Józsefné 2 P, 
a 7. kerékpáros zlj. tisztikara 25 P, a 
7. kerékp. zlj. altisztjei 6 20 P, N.N 90 f. 
Salgótarjáni Takarékpénztár 50 P, Ko
vács testvérek 20 P, Krelo 2 P, Elstni 
Buták, Tóth Zoltánná, dr. Paszternákné, 
Weisz Gyula, Medvei Vilmos 1—1 P, 
Bógenglück Ignác 5 P, László György 
2 P, Kácser Dezső, Bottos Tibor 1—1 
P, Szántó Testvérek 3 P, Godó János 1 
P, ifj. Holles Mihály 3 P, Timaróczky 
Sándor 2 P, Révay Apolló Üzem egy 
előadás és egy híradó teljes bevétele. 
Mészáros, Clemen 1—1 P, Szabó István, 
Unger Gyula 2—2 P, Szentpétery István 
1 P, Olvashatatlan, Hoffmann N 2—2 
P, Hankus 1 P, vitéz Donászy Győző 5 
P, Olvashatatlan 2 P, Hochauser Károly 
5 P, Olvashatatlan 2 P, Baumann 5 P, 
Hoffmann Ármin, Kainer Mór 2—2 P, 
Mayer Vilmos, Patay István 10—10 P, 
dr. Winter Simon 2 P, Hegedűs Gyula 
egy pár cipő, Keller Sándorné 1 P, 
Traum Péter 5 P, dr, Qádor 1 P. Hil- 
ner András 5 P, Rosenberg 1 P, Parté- 
nyi Béla 3 P, Török 2 P, Izraelita Nő
egylet 10 P, Barabás Árpád, ifj. Tima
róczky Sándor 5—5 P, Bicskei 2 P, dr. 
Tibor Sándorné, Singer Henrik 1—1 P, 
Spielberger József és fia, Nemzeti Ruha
ház 5—5 P, Wider K 2 P, Farkas Rezső 
1 P, Gultmann 1 pár hócipő, dr. Varga 
Kálmán ügyvéd 10 P, Gáspár Vilmosné 
1 P, Szilágyi kelmefestő 5 P, Olvashatat
lan 1' P, özv. Nagy Demeterné 2 P, Ze- 
lenik 1 P, Káposztás Gyula 1 50 P, Pál 
Dezső 2 P, Krajcsovits Gyula 5 P, N.N., 
Olvashatatlan 1—1 P, dr. Lusztig Miklós, 
Friedmann testv. 2—2 P. N. N., Rőmer 
Árpád 1—1 P, Duda Lajos 2 P, Ponyi 
Sándor 1 P. Elfér Izsák 2 P, dr. Tobola 
Nándor, Kovács Gyula vasker. 5—5 P. 
Tóth Gyula 4 P, dr. Perényi, Szőke Imre 
1—1 P, Zelo Aptal 2 P, dr. Schwabach 
1 P. Krájerné 2 P, Olvashatatlan 50 f. 
Salgótarjáni Népbank 25 P.N. N. 1.50 P, 
Tábory Géza, Gátfíy Aranka, Egri Endre; 
Zollner Ernő, Tóth Lajos, Kárpátfalvi Jó
zsef 1—1 P, Csanády Miklós 1'90 P, 
Szirt Ilona, Barls Károly 1—1 P, Bogá- 
nyi Erzsébet 2 P, Gáli Mária 3 P, Ré
vész Jenőnő, Prónay Tiborné 1 P, Do- 
rozsnyák Gézáné 20 P, ö zv. Prambergné 
0'50 f, Wagner Rezső 1 P, Kovács Gézáné
1 P, özv. Havas Lajosné 0 50 f, Ludig 
Fanni 2 P, Gescheit József 2 P, Goldner 
Károly 4 P, Cink Zoltán 1 P, Helczerné 
50 f, dr. Vilmon Gyula 5 P, Patrik Jó- 
zsefné 1 P, Tisch Lászlóné élelmiszer, 
Zolnay Ferenc 1 P, Krácsmer Lajosné
2 P, Tóth Jánosné 20 f, Csuba Pál, De
utsch Vilmos, Kohn Mária 2 P, Kohn 
Oszkárné, Dudás József, ifj. Szabó Jó
zsef 1 P, Maylik Pál 30 f, Kozma Lajos 
10 f, Kurucz Lajosné, Hollét Mihály 2 P, 
dr. Szalvendy Ödön 5 P. Tellmányi Ist
ván 1 P, Szilárdy István 100 P, Deák

Ôntal 1 P, özv. Baranyai litvánná 5 P, 
zv?Földi Györgyné 50 f, Medzihradszky 

1 P, Özv. Perényi Illésné 2 P, Holló La- 
josné 1 P, Grqsz Miksa 2 P, Sitpon,

Nyilatkozat
A most megjelent Nógrád és Hont 

vármegye c. monográfiának munkálatai
ban, szerkesztésében sem dr. Dornyay 
Béla tanár ur, sem Horváth László h. 
polgármester ur, sem csekélységem részt 
nem vettünk. A monográfiát kiegészíteni 
hivatott személyi adattárt a kiadó cég 
által kiküldött 3 egyén dolgozta fel, a 
könyvrendelés gyűjtése közben.

Salgótarján, 1935. január 10.
Dr. Lapsánszky János. 

811/1934. vht. szám.

Árverési hirdetmény.
Dr. Glatz Ottraár ügyvéd által képviselt 

Mátranováki Hangya Fogyasztási és Értékesítő 
Szövetkezet és csati, tsai javára 177'65 P tőke és 
több követelés és járulékai erejéig a starjáni kir. 
járásbíróság 1932. évi 6440 sz. végzésével elren
delt kielégítési végrehajtás folytán végrehajtást 
szenvedőtől 1934. évi november hó 27-én lefog
lalt 2290 P becsértékü ingóságokra a starjáni kir. 
járásbíróság 5496/1934 sz. végzésével az árverés 
elrendeltetvén, annak az 1908.-évi XLI. t-c. 20' 
§-a alapján az alább megnevezeti s a foglalási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnő más foglaltatok ja
vára is az árverés megtartását elrendelem, végre
hajtást szenv. lakásán üzletében Mátranovákon 
113 bázsz. alatt leendő megtartására határidőül 
1935. évi január hó 2L napjának délelőtt 
1L órája tűzetik ki, amikor a biróilag lefoglalt 
Fordsohn traktor, traktor eke a egyéb ingóságo
kat a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés ellené
ben, esetleg becsáron alul is — de a kikiáltási 
ár kétharmadánál alacsonyabban nem — el fogom 
adni. Azon ingóságokra, amelyeknek a kikiáltási 
ára egyezer pengőn felül van, az 5610/931. M. E. 
számú rendelet értelmében csak azok árverezhet
nek, akik a kikiáltási ár egytizedrészét bánatpén
zül leteszik.

Salgótarján, 1934. évi december hó 22-én.
TBrók Gyula

kir. jbirósági végrehajtó.

Salgótarján megyei város polgármesteri 
hivatalától.

7510/1934.
Pályázati hirdetmény.

Néhai Lőwinger Rezső községi or
vos 1200 pengős alapítványának évi ka
mataira pályázatot hirdetek. Pályázhat 
minden salgótarjáni szegény. A pályáza
tot írásban, vagy szóban február 10-ig 
nálam lehet benyújtani.

Salgótarján, 1935 január 4.
A polgármester helyett 

Dr. Figus Béla 
főjegyző-

részére direkt beküldtek értesülésünk 
szerint cca 6—700 pengőt)

Salgótarján melegszívű társadalma 
most is megtette kötelességét; legyen a 
felszántott könnyekben, melegséget adó 
táplálékban és ruhákban, tüzelőkben a 
megnyugtató hálás köszönet

A MOVE Salgótarjáni Lövész- 
egylet Tornászszakosztálya f. hó 
20-án, vasárnap d. u. fél 6 órai kezdet
tel az Acélgyári iskola tornatermében, 
a zagyvapálfalvai, a polgáriskolai, va
lamint a reálgimnáziumi tanárok 
közreműködésével tornabemuta
tót rendez. Bemutatásra kerülnek szer
torna gyakorlatok korláton, nyújtón, gyü- 
rühintán, lovon, müszabadgyakorlatok, 
hölgybuzogány és szabadgyakorlatok. Be
lépődíj nincs, műsor megváltása kötelező 
személyenként 50 fillér, diákok, katonák, 
leventék és cserkészeknek 20 fillér. A 
nemes célra való tekintettel az Egyesület 
kéri a sportpártoló közönség szives támo
gatását Fel ül fizetések tornaszerek pótlá
sára köszönettel fogadtatnak és hírlapí- 
iag nyugtáztatnak.

1934. évi anyakönyvi statisz
tika. Született fiú élve 215 (1933-ban 
196). Született fiú halva 11 (3) .Született 
leány élve 181 (199) Született leány halva 
4 (6) összes születés 411 (404) Halálozás 
198 (1933-ban 217). Ebből egy éven aluli 
48 (36) Házasságot kötött 167 pár (159 
pár) Természetes szaporulat 198 (168) 
vagyis minden 1000 lakosra esik 11'66 
születés (1933-ban 9'85) és 9'83 házasság. 
(1933-ban 9.35).

i Szar koszt "1 Baconotok!
D. KAZÁR. A beküldött kézirat 

felfogásával teljesen egyezünk és egyezik 
az inét ék esek véleménye b. Okultak az 
esetből/ mely őket is váratlanul érte. A 
fclkáCáaJölvlán befutott referádát hozzuk.


